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Congratulations!

You have chosen to purchase a high-qual-

ity product. Familiarise yourself with the

product before using it for the first time.
Read the following instructions
for use carefully.

Use the product only as described and

only for the given areas of application.

Store these instructions for use carefully.

When passing the product on to third

parties, please also hand over all accom-

panying documents.

Package contents (Fig. A)

1 x laminate cutter, disassembled (1-3)
1 x board support (4)

1 x assembly materials (5-6)

1 x instructions for use

Technical data

Dimensions:

approx. 58 x 20.3 x 14cm (W x H x D)
Capacity:

Laminate thickness: max. 8mm
Laminate width: 210mm

" ‘ Wear eye protection

Wear hand protection
@ Follow instructions

Date of manufacture (month/
year): 07/2025

Intended use

This product has been developed for
personal use for cutting standard lami-
nate boards with a maximum thickness
of 8mm. The product is not suitable for
commercial use.
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Safety information

A Life-threatening hazard!

¢ Never leave children unattended with
the packaging materials.
There is a risk of suffocation.

A Risk of injury for children!
e Children may not use the product!
e Children must not be allowed to play

with the product. Specifically inform
children that the product is not a toy.
Bear in mind that children are playful
and like to experiment. Avoid situations
and behaviours that are not appropriate
for the product.

The product must be stored somewhere
that is inaccessible to children when not
in use.

A Risk of injury!

¢ No modifications may be made to the
product!

Check the product for damage or wear
before each use. Only use the product if
it is in perfect condition!

Only operate the product by the handle
and always keep your fingers out of the
cutting area.

Always use the product alone.

Leave the blade closed when not in use.
Only open the blade fully and as far
back as it will go.

Do not sharpen the blade under any
circumstances.

Only cut one laminate board at a time.
Only use the product for its intended
purpose.

Make sure that your clothing (especially
sleeves) fits snugly and does not get
caught in the product.

Always wear eye protection and protec-
tive gloves when using the product.



ﬁ Danger of crushed fingers!

e Watch out for pinch points when cut-
ting.

Assembly

Assemble the product as shown in Fig. B.

Use (Fig. C)

¢ Use the variable guide stop (3) to fix
your laminate board at a 90° angle.

e Support a longer board with the sup-
plied board support (4).

¢ Remove the guide stop from the base
(1) and cut your laminate board as re-
quired, either at a freely selected angle,
lengthways or in an “L” cut.

Disposal

® Dispose of the product and

packaging materials in accordance
% with current local regulations. Store

the packaging materials (foil bags,
for example) out of the reach of children.
For further information about disposal of
the product no longer needed, contact
your local council. Dispose of the product
and the packaging in an environmentally
friendly manner.

/. The Recycling Code distinguishes
&’;) different materials to be returned
YY  for recycling. The Code consists of
the recycling symbol for the recycling
process and a number that identifies the
material.

Notes on the guarantee and
service handling

The product was produced with great
care and under continuous quality control.
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
gives private end customers a three-year
guarantee on this product from the date
of purchase (guarantee period) in accord-
ance with the following provisions.

The guarantee is only valid for material
and manufacturing defects. The guaran-
tee does not cover parts that are subject
to normal wear and tear and that are thus
considered wear parts (e.g. batteries) and
it does not cover fragile parts such as
switches or parts that are made of glass.
Claims under this guarantee are excluded
if the product has been used incorrectly,
improperly, or contrary to the intended
purpose, or if the provisions in the instruc-
tions for use were not observed, unless
the end customer proves that a material
or manufacturing defect exists that was
not caused by one of the aforementioned
circumstances.

Claims under the guarantee can only be
made within the guarantee period by pre-
senting the original sales receipt. Please
therefore keep the original sales receipt.
The guarantee period is not extended by
any repairs carried out under the guaran-
tee, under statutory guarantees, or as a
gesture of goodwill. This also applies to
replaced and repaired parts.

If you wish to make a claim please first
contact the service hotline mentioned
below or contact us by e-mail. If there is a
guarantee case, then the product will be
repaired or replaced free of charge to you
or the purchase price will be refunded,
depending on our choice. There are no
further rights from the guarantee.

Your legal rights, in particular guarantee
claims against the respective seller, are
not limited by this guarantee.

Guarantee handling

To ensure rapid processing of your case

please follow the following instructions:

e For all inquiries keep the sales re-
ceipt and product number (e.g. IAN
123456_7890) handy as proof of pur-
chase.
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You will find the product number on the
product label, on an engraving on the
product, on the title page of your in-
structions (bottom left), or on the sticker
on the back or bottom of the product.
Should any functional problem or other
defects occur, first contact the service
department named below by telephone
or use our contact form, which you will
find at parkside-diy.com under service
categories.

Once the product is determined to be
defective, you can then attach the proof
of purchase (sales receipt) and state

the nature of the defect and when it oc-
curred and send it, postage free for you,
to the address of the service depart-
ment of which you have been notified.
At parkside-diy.
com you can
find and
download these
and many other
manuals. With
this QR code
you can directly

access park-
|1 NO] 1NN I side-diy.com.
parkside-diy.com Select your

country and

use the search
template to look for the operating
instructions. By entering the product
number (e.g. IAN 123456_7890) you
access the operating instructions for
your product.

GB/CY

IAN: 488554_2501

Customer Service United Kingdom
Telephone: 08000518970

& Customer service Cyprus
Telephone: 80094242

Contact form at parkside-diy.com
Location: Germany



Cestitamo!
Ovom kupnjom odludili ste se za viso-
kokvalitetan proizvod. Upoznajte se s
proizvodom prije prve upotrebe.
Stoga pazljivo procitajte sljedece
upute za uporabu.
Koristite se proizvodom samo na nacin
kako je ovdje opisano i u navedene svrhe.
Dobro Cuvajte ovo upute za uporabu. Ako
proizvod predajete drugim osobama, sva-
kako im predajte i svu dokumentaciju.

Opseg isporuke (sl. A)

1 x reza€ za laminat, rastavljen (1 - 3)
1 x potporanj za laminatnu ploc¢u (4)
1 x montazni materijal (5 — 6)

1 X upute za upotrebu

Tehnicki podaci
Dimenzije: ]
cca58x20,3x14cm (SxVxD)
Kapacitet:

Debljina laminata: maks. 8 mm
Sirina laminata: maks. 210 mm

7)) Nosite opremu za zastitu vida

Nosite opremu za zastitu ruku
@ Pridrzavajte se uputa za upotrebu

Datum proizvodnje
(mjesec/godina): 07/2025

Namjenska upotreba

Ovaj je proizvod konstruiran za rezanje
standardnih laminatnih plo¢a maksimal-
ne debljine 8 mm za privatnu upotrebu.
Proizvod nije prikladan za komercijalnu
upotrebu.

Sigurnosne napomene

A Opasnost po zivot!

¢ Nikada ne ostavljajte djecu bez nadzora
u blizini ambalaznog materijala.
Postoji opasnost od gusenja.

A Opasnost od ozljeda za djecu!
e Djeca ne smiju upotrebljavati proizvod!

¢ Djeca se ne smiju igrati proizvodom.
Posebno upozorite djecu da proizvod
nije igracka.

e Uzmite u obzir prirodnu djecju razi-
granost i sklonost eksperimentiranju.
Sprijecite situacije i ponasanja koja nisu
predvidena za ovaj proizvod.

e Kada ne upotrebljavate proizvod, uvaj-
te ga na mjestu nedostupnom za djecu.

A Opasnost od ozljeda!
¢ Na proizvodu se ne smiju izvoditi prei-
nake!

¢ Prije svake upotrebe provijerite je li pro-
izvod ostecen ili istroSen. Proizvod se
smije upotrebljavati samo u ispravnom
stanju!

¢ Proizvodom rukujte samo drzanjem
za rucku i drzite prste izvan podrucja
rezanja.

e Proizvodom rukuijte isklju¢ivo sami.

e Noz mora biti zatvoren kad reza¢ nije u
upotrebi. Noz otvorite uvijek u pot-
punosti i unatrag do grani¢nika.

¢ Ni pod kojim uvjetima ne smijete ostriti
ostricu noza.

e Rezite uvijek samo po jednu laminatnu
plocu.

e Upotrebljavajte proizvod samo za pred-
videnu svrhu.

¢ Vodite ratuna o tome da vam odjec¢a
(posebno rukavi) prianja uz tijelo i da je
proizvod ne zahvati.

¢ Prilikom upotrebe proizvoda uvijek nosi-
te zastitu za oci i zastitne rukavice.
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Opasnost od prignjecenja
prstiju!
¢ Prilikom rezanja pripazite na mjesta na
kojima moze doci do prignjecenja.

Montaza

Montirajte proizvod kako je prikazano na
sl. B.

Upotreba (sl. C)

e Koristite se podesivim grani¢nikom
vodilice (3) kako biste laminatnu plo¢u
ucvrstili pod kutom od 90°.

¢ Dulju plo¢u poduprite isporu¢enim pot-
pornjem za ploc¢u (4).

¢ Uklonite vodilicu s podnoZzja (1) i odre-
zite laminatnu plo¢u po potrebi, pod
zeljenim kutom, uzduzno ili u obliku
slova ,L”.

Uputa za zbrinjavanje

0 Zbrinite proizvod i ambalazne

materijale u skladu s vazec¢im
%ﬂ lokalnim propisima. Cuvajte

ambalazni materijal (kao S$to su npr.
folijske vrecice) izvan dohvata djece. Za
viSe informacija o zbrinjavanju istroSenog
proizvoda obratite se svojoj opcinskoj ili
gradskoj upravi. Zbrinite proizvod i
ambalazu ekoloski.

Kod za reciklazu sluzi za oznac¢ava-
E’;) nje raznih materijala radi njihova
YY  vrac¢anja u kruzni tok za ponovno
koristenje (recikliranje). Kod se sastoji od
simbola za kruzni tok koristenja te broja
koji oznaCava materijal.

Napomene vezane za garan-

ciju i usluge servisa

Proizvod je proizveden s velikom paznjom
i pod stalnom kontrolom. Tvrtka DEL-

TA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH pri-

vatnim krajnjim kupcima na ovaj proizvod
daje trogodisnju garanciju od datuma
kupovine (garancijsko razdoblje) u skladu
s sljedec¢im odredbama.
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Garancija se odnosi samo na greske u
materijalu i obradi. Garancija se ne odnosi
na dijelove koji su podlozni uobi¢ajenom
habanju te se stoga moraju smatrati po-
troSenim dijelovima (npr. baterije), niti na
lomljive dijelove poput sklopki ili dijelova
koji su izradeni od stakla.

Zahtjevi iz ove garancije su iskljuceni ako
je proizvod koriSten nepropisno ili nepra-
vilno ili ako nije koriSten u okviru pred-
videne namjene ili predvidenog opsega
uporabe ili ako se nisu postivale odredbe
iz uputa za uporabu, osim ako krajnji
kupac moze dokazati da se radi o greski
u materijalu ili obradi koji se ne temelji na
nekoj od gore spomenutih okolnosti.
Zahtjevi iz garancije mogu se ostvariti
samo unutar garancijskog roka uz pre-
dodenje izvornog raéuna. Cuvajte stoga
izvorni rac¢un. Garancijski rok se na¢elno
ne produzuije uslijed eventualnih popra-
vaka na temelju garancije, zakonskog
jamstva ili kulancije. To se takoder odnosi
i na zamijenjene i popravljene dijelove.

U slu€aju bilo kakvih prituzbi, molimo
kontaktirajte prvo nize navedeni servisni
telefon ili nas kontaktirajte putem e-poste.
Ako se radi o garancijskom slu€aju, mi
¢emo proizvod - po nasem izboru - be-
splatno popraviti ili zamijeniti ili ¢emo vam
vratiti kupoprodajnu cijenu. Druga prava
na temelju garancije ne postoje.

Ovom garancijom nisu ograni¢ena vasa
zakonska prava, posebno jamstveni za-
htjevi prema doti€nom prodavatelju.

(1) U slu€aju manjeg popravka jamstveni
rok se produljuje onoliko koliko je kupac
bio lisen uporabe stvari.

(2) Medutim, kad je zbog neispravnosti
stvari izvrSena njezina zamjena ili njezin
bitni popravak, jamstveni rok pocinje teci
ponovno od zamjene, odnosno od vraca-
nja popravljene stvari.

(3) Ako je zamijenjen ili bitno popravljen
samo neki dio stvari, jamstveni rok poci-
nje te¢i ponovno samo za taj dio.



Obrada u sluéaju reklamacije po jam-
stvu

Kako bismo brzo mogli obraditi vas za-

htjev, molimo da slijedite sljedeée upute:

e Za sve upite, drzite u pripravnosti ra¢un
i broj artikla (npr. IAN 123456_7890) kao
dokaz kupnje.

¢ Broj artikla pronaéi éete na tipskoj ploci-
ci na proizvodu, gravuri na proizvodu,
naslovnoj stranici vasih uputa (dolje lije-
vo) ili na naljepnici na straznjoj ili donjoj
strani proizvoda.

e Ako dode do funkcionalnih greSaka ili
drugih nedostataka, prvo se telefonom
obratite dolje navedenom servisnom
odjelu ili koristite nas obrazac za
kontakt koji mozete pronaéi na parksi-
de-diy.com pod to¢kom Servis.

e Proizvod koiji je evidentiran kao nei-
spravan mozete besplatno poslati na
priopéenu adresu servisa, uz prilaganje
potvrde o kupnji (raun) i podataka o
kakvom se kvaru radi i kada se pojavio.

. Ove i mnoge

druge priru¢ni-

ke mozete

pogledati i

preuzeti na

parkside-diy.
com. Ovaj QR
kod vodi vas

izravno na
PDF ONLINE [EREERe0A
parkside-diy.com com. Odaberite

svoju zemlju i

potrazite upute
za rukovanje pomoc¢u maske za
pretrazivanje. Unosom broja artikla
(npr. IAN 123456_7890) bit ¢ete
preusmijereni na upute za rukovanje za
svoj proizvod.

IAN: 488554 _2501
Sluzba za korisnike Hrvatska
Telefon: 0800805933

Obrazac za kontakt na parkside-diy.com
Sjediste: Njemacka
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Srdac¢no Cestitamo!
Ovom kupovinom ste se odlucili za
kvalitetan proizvod. Upoznajte se sa
proizvodom pre nego $to poCnete da ga
koristite.

U tu svrhu pazljivo proditajte

sledeée uputstvo za koriSéenje.

Proizvod koristiti samo na opisani nacin
i za navedenu oblast primene. Saduvajte

ova uputstvo za koriSéenje. Kada proizvod

predajete trecem licu, prilozite i svu
dokumentaciju.

Obim isporuke (sl. A)

1 x reza€ laminata, rastavljen (1-3)
1 x nosac za dasku (4)

1 x montazni materijal (5-6)

1 x uputstvo za kori§¢enje

Tehnicki podaci

Dimenzije: 3
oko 58 x 20,3 x 14 cm (S x V x D)

Kapazitet:
Debljina laminata: maks. 8 mm
Sirina laminata: maks. 210 mm

1 ‘ Nosite zastitu za odi

Nosite zastitne rukavice
@ Obratite paznju na uputstvo

Datum proizvodnje (mesec/
godina): 07/2025
Namenska upotreba

Ovaj proizvod je namenjen za seCenje
standardnih plo¢a laminata maksimalne
debljine 8 mm za privatnu upotrebu.
Proizvod nije predviden za komercijalnu
primenu.
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Bezbednosne napomene

A Opasnost po zivot!

¢ Nikada ne ostavljajte decu bez nadzora
sa ambalaznim materijalom.
Postoji opasnost od gusenja.

A Opasnost od povreda za decu!
e Deca ne smeju Koristiti proizvod!

* Deca ne smeju da se igraju proizvodom.
Posebno upozorite decu da proizvod
nije igracka.

* Imajte na umu prirodni instinkt za igru
i zelju deteta za eksperimentisanjem.
Sprecite situacije i postupke, koji nisu
predvideni za ovaj proizvod.

e Kada se ne koristi, proizvod mora da se
¢uva van domasaja dece.

A Opasnost od povreda!

¢ Nemojte vrsiti nikakve modifikacije na
proizvodu!

Pre svake upotrebe proverite da li je
proizvod ostecen ili pohaban. Proizvod
sme da se koristi samo ako je u
besprekornom stanju!

Proizvod drzite iskljucivo za dr8ku i
drzite prste dalje od podrucja secenja.
Proizvodom rukuijte isklju€ivo sami.
Ostavite seCivo zatvoreno kada se ne
koristi. Otvorite se€ivo samo potpuno i
unazad, koliko god je to moguce.

¢ Ni pod kojim uslovima ne treba ostriti
secivo.

Rezite samo jednu plo¢u laminata
istovremeno.

Koristite proizvod samo u predvidenu
svrhu.

Uverite se da vam odeca (posebno
rukavi) usko pristaju i da se ne
zaglavljuju u proizvodu.

Uvek nosite zastitu za oc€i i zastitne
rukavice kada koristite ovaj proizvod.



Opasnost od prignjecenja
prstiju!
¢ Pazite na tacke prikljeStenja prilikom
secenja.

Montaza

Montirajte proizvod kao §to je prikazano
na sl. B.

Upotreba (sl. C)

¢ Koristite promenljivi vodicu (3) da biste
fiksirali ploGu laminata pod uglom od 90°.

e Poduprite duzu dasku pomocu
prilozenog nosaca za dasku (4).

¢ Uklonite vodicu sa osnove (1) i isecite
plo¢u laminata po potrebi, pod
slobodno izabranim uglom, po duzini ili
u obliku slova ,,L”.

Napomene u vezi odlaganja u
otpad

"‘ Odlozite artikal i ambalaze u skladu
» sa vazec¢im lokalnim propisima.
%ﬂ Drzite materijale za pakovanje (kao
$to su kese od folije) van domasaja

dece. Za vise informacija o nacinu
odlaganja dotrajalog artikla obratite se
svojoj lokalnoj ili gradskoj upravi. Odlozite
artikal i pakovanje u skladu s principima
za zastitu zivotne sredine.

/. Kod za reciklazu se koristi za
E’:) oznacavanije razlicitih materijala za
YY  povratak u ciklus reciklaze. Kod se
sastoji od simbola za reciklazu i broja koji
identifikuje materijal.

Napomene za garanciju i
postupak za servisiranje

Ovaj proizvod proizveden je pod
briznim nadzorom i stalnom kontrolom.
Za ovaj proizvod DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH odobrava
privatnim krajnjim korisnicima garanciju
od tri godine od datuma kupovine
(garantni rok) u skladu sa slede¢im
odredbama.

Garancija se odnosi samo na materijalne

i obradne greSke. Garancijom nisu
obuhvaceni delovi koji podlezu
standardnom habanju i stoga se smatraju
potroSnim delovima (npr. baterije), kao

ni lomljivi delovi kao to su prekidadi ili
delovi izradeni od stakla.

Prava koja proizlaze iz ove garanciju gube
se ako je predmet koriSéen nenamenski

ili nepravilno i izvan njegove predvidene
namene ili predvidenog obima upotrebe,
kao i ukoliko se korisnik nije pridrzavao
navoda iz uputstva za upotrebu izuzev
ako krajnji korisnik dokaze da postoji
greska u materijalu ili njegovoj obradi koja
ne proizlazi iz gorepomenutih okolnosti.
Prava koja proizlaze iz garancije vaze
iskljucivo za period u okviru garantnog
roka uz predocenje originalnog racuna.
Zato Vas molimo da sacuvate originalni
racun. Garantni rok se ne produzava zbog
popravki koje se vr§e na osnovu garancije,
zakonske garancije ili dobrih poslovnih
obicaja. To se odnosi i na zamenjene i
popravljene delove.

U slu€aju bilo kakvih prituzbi, molimo
Vas da prvo kontaktirate nize navedeni
telefon dezurne servisne sluzbe ili nas
kontaktirajte putem e-poste. U slu€aju
prava na garanciju, mi ¢emo - po nasem
izboru - besplatno popraviti ili zameniti
proizvod ili Vam vratiti novac prema
kupoprodajnoj ceni. Druga prava nisu
obuhvacena garancijom.

Ova garancija ne ograni¢ava Vasa
zakonska prava, a narocito ne Vase

pravo na potrazivanje garancije prema
predmetnom prodavcu.

Obrada u sluéaju reklamacije

Da biste bili sigurni da ¢e va$ zahtev biti

brzo obraden, pratite slede¢a uputstva:

e Za sve upite, neka vam budu
dostupni racun i broj artikla (npr. IAN
123456_7890) kao dokaz kupovine.
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¢ Molimo pronadite broj artikla na
natpisnoj plocici artikla, gravuru na
artiklu, naslovnicu vasih uputstava (dole
levo) ili nalepnicu na poledini ili dnu
artikla.

¢ Ako dode do funkcionalnih greSaka ili
drugih kvarova, molimo vas da prvo
kontaktirate dole navedenu servisnu
sluzbu telefonom ili koristite nas
kontakt obrazac, koji mozete pronaci na
parkside-diy.com u kategoriji Servis.

e Zatim mozete besplatno poslati artikal
koji je evidentiran kao neispravan na
adresu servisa koju ste dobili, prilazuci
racun (priznanicu) i detalje o tome $ta je
kvar i kada se pojavio.

. Mozete

pogledati i

preuzeti ove i

mnoge druge

prirucnike na

parkside-diy.
com. Ovaj QR
kod vas vodi
direktno na
PDF ONLINE [EREERe)A
parkside-diy.com  elelosMIV.e1o1=Ne1 =)
svoju zemlju i
potrazite

uputstva za rukovanije koristeci okvir za
pretragu. UnoSenjem broja artikla (npr.
IAN 123456_7890) bi¢ete preusmereni
na uputstva rukovanje vasima artiklom.
IAN: 488554_2501
Korisni¢ki servis Srbija
Telefon: 0800801807
Kontakt obrazac na parkside-diy.com
Sediste: Nemacka
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Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD,

Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova, Republika Srbija
Tel.: 0800 300 180,

E-Mail: kontakt@lidl.rs

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

e da pozovete korisniCki servis: 0800 300
180

e poSaljete e-mail na: kontakt@lidl.rs

e posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju,

molimo da sacuvate fiskalni racun i

date ga na uvid prilikom izjavljivanja

reklamacije.

Lidl i proizvoda¢ nisu u mogucnosti da

garantuju obezbedivanje servisiranja i

dostupnost rezervnih delova nakon isteka

garantog perioda/perioda saobraznosti.

Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase

Sluzbe za potro$ace mozete proveriti

dostupnost rezervnih delova i opcije za

popravku. Hvala na razumevaniju.




GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima
i obavezama koje proisticu iz Zakona o zatiti
potro$ala, a u pogledu ostvarivanja prava iz
garancije.

Ova garancija ni na koji nadin ne utice, niti iskljucuje
prava koja kupac ima u skladu sa vazeéim Zakonom
o zaititi potroaca po osnovu zakonske odgovornosti
prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje
2 godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu
da kupcima svojih aparata, a pod uslovima
definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku,
koji bi nastali kod uobigajene upotrebe ili zbog
gredaka u proizvodnii i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim
ovom garancijskom izjavom, u sluaju da opravka
nije moguéa, ili

- ako otklanjanije kvara nije moguée, kupac ima
pravo da zahteva od prodavca povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok poginje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a sto se dokazuje fiskalnim ra&unom.

Garancija vazi na feritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom
od prodaijnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno
telefonom, pisanim putem ili elekironskim putem

na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
fiskalnog raguna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku,
prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova i nedostataka
na proizvodu u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodavcu za tehni¢ku pomoé,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih
potrebnih uslova naznaé&enih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée
delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku
kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi po&ev od dana kada je roba predata
kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka. U istom
periodu davalac garancije, odnosno prodavac

je u obavezi da otkloni sve tehni¢ke kvarove bez
naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen fiskalni
raéun sa datumom prodaije.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sli¢nim delovanjem spoljne sile
na sam uredaj (pozar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i odteéenja na uredaju
posledica delovanja spoljnih uticaja, kao §to su:
velika vlaga, previsoka i suvise niska temperatura
(pucanije cevi usled smrzavanja, o3teéenja gumenih
delova, rdanie, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije korid¢en v skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi treé¢e
neovladéeno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koridéen u skladu sa
namenom.

7. Ukoliko je &id¢enije i odrzavanje uredaja uradeno
protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koriséen u profesionalne svrhe.

Naziv proizvoda: Rezag laminata

Model: Delta-Sport-Nr.: LS-16823

IAN / Serijski broj: IAN: 488554_2501

Proizvodad: GERMANY

DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GMBH * Wragekamp 6 * 22397 Hamburg

Davalac garancije- uvoznik:

Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3, 22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
Tel.: 0800 300 180, E-Mail: kontakt@lidl.rs

Datum predaije robe potro3adu: | datum sa fiskalnog raduna

Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3, 22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
Tel.: 0800 300 180, E-Mail: kontakt@lidl.rs




Felicitari!
Ati ales sa achizitionati un produs de cali-
tate superioar4. inainte de prima utilizare,
trebuie sa va familiarizati cu produsul
dumneavoastra.
Cititi cu atentie urmatoarele
instructiuni de utilizare.
Utilizati produsul numai in modul descris
si in scopurile de utilizare prevazute. Pas-
trati aceste instructiuni de utilizare intr-un
loc sigur. in cazul predarii produsului unei
alte persoane, transmiteti toatd documen-
tatia acestuia.

Pachet de livrare (fig. A)

1 x taietor de laminat, dezasamblat (1-3)
1 x suport de placa (4)

1 x material de montare (5-6)

1 x instructiuni de utilizare

Date tehnice

Dimensiuni: A
aprox. 58 x 20,3 x 14 cm (I x | x A)
Capacitate:

Grosimea laminatului: max. 8 mm
Latimea laminatului: max. 210 mm

‘ Purtati protectie pentru ochi

‘ Purtati protectie pentru maini
@ Respectati instructiunile

S

Data de fabricatie (luna/anul):
07/2025

Destinatie de utilizare

Acest produs a fost conceput pentru
taierea placilor de laminat disponibile in
comert, cu o grosime max. de 8 mm, pen-
tru uz personal. Produsul nu este adecvat
pentru utilizare in scop comercial.

Indicatii cu privire la
siguranta

A Pericol de moarte!

¢ Nu lasati niciodata copiii nesupra-
vegheati in preajma materialului de
ambalare.
Exista pericol de sufocare externa.

A Pericol de vatamare pentru

copii!

e Este interzisa utilizarea produsului de
catre copii!

e Copiii nu trebuie sa se joace cu pro-
dusul. in special, atentionati copiii ca
produsul nu este o jucarie.

e Luati in considerare dorinta de joaca si
de experimentare a copiilor. Evitati situ-
atiile si comportamentele care nu sunt
corespunzatoare destinatiei de utilizare
a produsului.

e Cand nu este folosit, produsul trebuie
depozitat intr-un loc la care copiii nu au
acces.

A Pericol de vatamare!

¢ Nu trebuie efectuate modificari la nivelul
produsului!

inainte de fiecare utilizare, verificati
daca produsul este deteriorat sau uzat.
Produsul trebuie utilizat numai in stare
ireprosabila!

Operati produsul exclusiv cu ajutorul
manerului si feriti-va intotdeauna dege-
tele de zona de taiere.

Produsul va fi operat de o singura
persoana.

Atunci cand nu o utilizati, lasati lama in-
chisa. Deschideti lama complet si pana
in spate, la opritor.

Nu ascutiti lama sub nicio forma.

Taiati cate o singura placa de laminat
pe rand.

Folositi produsul doar in scopul preva-
zut.



¢ Asigurati-va ca imbracamintea (in speci-
al ménecile) sunt stranse bine pe corp si
nu se prinde in produs.

¢ Purtati intotdeauna protectie pentru
ochi si manusi de protectie atunci cand
utilizati produsul.

ﬁ Pericol de strivire a degetelor!

¢ Aveti in vedere locurile in care este
posibila strivirea in timpul taierii.

Montarea
Montati produsul in modul ilustrat in fig. B.

Utilizarea (fig. C)

¢ Utilizati opritorul de ghidare variabil
(3) pentru a fixa placa de laminat la un
unghi de 90°.

e Sprijiniti o placa mai lunga cu suportul
de placa inclus in pachetul de livrare (4).

* indepartati opritorul de ghidare de la
baza (1) si taiati placa de laminat dupa
cum este necesar, la un unghi liber se-
lectat, pe lungime sau cu taietura in ,L”.

Instructiuni privind eliminarea

® Eliminati produsul si materialele de
» ambalare in conformitate cu
%ﬂ reglementarile locale in vigoare. Nu

lasati materialele de ambalare (cum

ar fi pungi din folie) la indemana copiilor.
Puteti afla mai multe informatii despre alte
optiuni de eliminare a articolului uzat de la
municipalitatea sau administratia orasului.
Eliminati articolul si ambalajul in mod
ecologic.

Codul de reciclare este folosit
E):) pentru a identifica diferite materiale
YY in vederea returnarii acestora in
ciclul de reciclare (Recycling). Codul este
format din simbolul de reciclare destinat
sa reflecte ciclul de valorificare si un
numar care identifica materialul.

Indicatii referitoare la garan-
tie si operatiuni de service
Articolul a fost fabricat cu mare atentie

si supus unui control permanent. DEL-
TA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
acorda clientilor finali privati o garantie

de trei ani pentru acest articol de la data
achizitiei (perioada de garantie) in confor-
mitate cu urmatoarele dispozitii. Garan-
tia se aplica doar pentru defectele de
material si de prelucrare. Garantia nu se
extinde asupra pieselor supuse unei uzuri
normale, considerate astfel drept piese de
uzura (de ex. baterii) si nici asupra pieselor
fragile, de ex. comutatoare sau piese
fabricate din sticla.

Se exclude orice drept legal in legatura

cu aceasta garantie daca articolul a fost
utilizat necorespunzator sau abuziv, fara
respectarea prevederilor stabilite sau al
scopului de utilizare prevazut sau daca
specificatiile din instructiunile de utilizare
nu au fost respectate, cu exceptia cazului
n care clientul final poate dovedi ca exista
defecte de material sau de prelucrare care
nu se datoreaza uneia dintre circumstan-
tele mentionate anterior.

Drepturile din garantie pot fi revendicate
doar cu respectarea termenului de garan-
tie si prin prezentarea bonului de casa in
original. Va rugam astfel sa pastrati bonul
de casa in original. Durata garantiei nu se
va prelungi prin eventuale reparatii realiza-
te in baza garantiei, ca urmare a garantiei
legale sau prin service-ul acordat dupa
expirarea garantiei. Acest lucru se aplica
si in cazul pieselor inlocuite sau reparate.
in cazul lipsei de conformitate survenite in
perioada de garantie, termenul de garantie
legala de conformitate si termenul garanti-
ei comerciale se prelungesc cu durata de
nefunctionare a produsului.

Pentru produsele de folosinta indelunga-
ta, inlocuite in perioada de garantie, va
curge un nou termen de la data inlocuirii
acestora.
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Pentru reclamatii, va rugam sa va adresati
ntai liniei telefonice de service indicata
mai jos sau sa luati legatura cu noi prin
e-mail. Daca este un caz de garantie, arti-
colul va fi reparat, inlocuit gratuit sau vi se
va restitui pretul de achizitie — la alegerea
noastra. Nu se acorda alte drepturi prin
prezenta garantie.

Drepturile dvs. legale, in special cererile
de garantie fata de vanzatorul respectiv,
nu sunt restrictionate de aceasta garantie.

Procedura in situatii de garantie

Pentru a va asigura ca problema dumnea-
voastra este solutionata rapid, va rugam
sa urmati instructiunile de mai jos:

e Pentru ca dumneavoastra sa puteti
raspunde tuturor solicitarilor, va rugam
sa aveti la indemana bonul de casa
si numarul articolului (de ex., IAN
123456_7890) ca dovada a achizitiei.

e Numarul articolului se gaseste pe placu-
ta de identificare a articolului sau poate
fi inscriptionat pe articol, se poate afla
pe pagina de titlu a instructiunilor (in
stanga jos) sau pe autocolantul de pe
spatele sau partea inferioara a artico-
lului.

e Tn cazul in care apar defecte de functi-
onare sau alte neajunsuri, va rugam sa
contactati telefonic mai intai departa-
mentul de service mentionat mai jos sau
sa folositi formularul nostru de contact
pe care il puteti gasi pe pagina parksi-
de-diy.com la categoria Service.

e Un articol inregistrat ca fiind defect
poate fi expediat franco la adresa de
service comunicata, atasand dovada
platii (bonul de casa) si precizand care
este defectul si cand a aparut.
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. Pe pagina
parkside-diy.
com puteti vizu-
aliza si descar-

ca aceste
manuale
precum si multe
altele. Cu
ajutorul codului
|21 Ne]\INL 1 QR ajungeti
parkside-diy.com direct la pagina
parkside-diy.

com. Selectati
tara dumneavoastra si folositi masca de
cautare pentru a avea acces la instructi-
unile de functionare. Dupa ce introdu-
ceti numarul articolului (de ex. IAN
123456_7890) veti fi trimis direct la
instructiunile de functionare aferente
articolului dumneavoastra.
IAN: 488554_2501
Serviciul de Asistenta Clienti
Romania
Telefon: 0800890605
Formular de contact la pagina
parkside-diy.com
Sediul: Germania



Mo3gpasneHus!
C Bawara nokynka Bue nsépaxrte npo-
OYKT C BUCOKO KayecTBo. 3ano3HanTe ce
C Hero npegy NbPBOTO MY U3MON3BaHe.
3a uenrta npoyereTe BHUMATEN-
HO CnepBalLOTO PHKOBOACTBOTO
3a uanonssaHe.
M3nonseanite npogykTa camo B CbOTBET-
CTBUWE C ONMUCAHMETO 1 32 MOCOYEHUTE
obnactu Ha npunoxeHune. CbxpaHssanTe
[obpe pbKOBOACTBOTO 3a M3MNON3BaHe.
Mpw NpepasaHeTo Ha NpoAyKTa Ha TpeTa
CTpaHa npegavite U BCUHKN JOKYMEHTH.

O6xBaT Ha gocTaBKaTta

(chur. A)

1 X pe3ayka 3a namuHar, pasrnobeHa
(1-3

1 x onopa 3a gbcku (4)

1 X MOHTa)XeH enemeHT (5 — 6)

1 X pbKOBOACTBO 32 13non3BaHe

TexHn4eckn aaHHU

Paamepu:
oK. 58 x20,3x 14 cm (LW x B x )

KanauuTet:
He6ennHa Ha nammHarta: makc. 8 mm
LLinpuHa Ha namuHaTta: makc. 210 mm

| HoceTe 3awyTa 3a ouute
Hocerte 3awura 3a pbueTe

CnasBaiite NHCTpyKuumTe

[aTta Ha nponsBoacTBo (MeceL/
roguHa): 07/2025

MN3non3BaHe no npegHasHa-
YyeHue

To3u NpoayKT e paspaboTeH 3a psisaHe
Ha npepgfiaraHn B Tbproeckara Mpexa
NamMnHaTHU ObCKU C Makc. aebenvHa ot
8 mm 3a nnyHa ynoTpeba. MNpoayKTbT He
€ nogxodsil 3a TbproBcka ynorpeba.

Yka3aHusa 3a 6e3onacHocCT

A OnacHocT 3a XusoTtal

e Hukora He ocTaBsanTe geua 6e3 Hag3op
C ONakoBbYHUTE MaTepuanu.
ChluecTByBa OMacHOCT OT 3ajyLlaBaHe.

OnacHOCT OT HapaHsiBaHe Ha

aeua!l
¢ [leua He 6uBa ga nsnonaeart npogykral
e [leua He 61Ba fa UrpasT c NpoaykKTa.
WHcTpyKTupaliTe feuaTta ocob6eHo 3a
TOBa, Ye NPOAYKTLT HE € Urpayka.
MmaiiTe npepgBua ecTeCcTBEHNS UH-
CTUHKT Ha peuara ga cu urpasT v xena-
HWETO 1M Ja ekcnepumeHTupar. Mpepo-
TBpaTABariTe CUTyauumn 1 NoBeaeHns,
KONTO He ca cCbobpaseHu ¢ NpoayKTa.
Tosn NpoayKT TpsibBa fa ce CbxpaHsiBa
Ha HeJOCTbLMHO 3a Aela MsICTo, KoraTo
He ce 13nonaea.

A OnacHOCT OT HapaHsiBaHe!

e He TpsibBa ga ce nasbpLusaT Mogndn-
Kaumm Ha npogykral

¢ [poBepsiBaliTe NpoAyKTa Npean Besika
ynoTpe6a 3a noBpeamn Uimv N3HOCBaHUS.
MpoaykTeT TpsibBa Aa 6bae M3non3saH
caMo B 13MNpaBHO CbCTOSHME!

* YnpasnsiBanTe NpogaykTa eqUuHCTBEHO
OT pbKoXBaTKara 1 3agb/HKUTENHO
OPBXTE NPbCTUTE CM N3BBH 30HaTa Ha
psi3aHe.

* YnpasnsiBanTe NpoAayKTa eqUHCTBEHO
CaMOCTOSTESTHO.

e OcTaBsaiTe OCTPUETO 3aTBOPEHO,
koraTo He ro usnonssare. OTBapsiTe
OCTPMETO CaMO HaMbJIHO 1 JOKpal
Hasap,.
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¢ [pu HMKaKBM OO6CTOATENCTBA HE 3aTO4-
BalnTe OCTPUETO.

e PexeTe caMo egHa naMnHaTHa ObcKa
no efHO U CbLLO Bpeme.

¢ 3nonaBante npogyKra camo no npepg-
BUAEHOTO npefgHasHa4eHue.

* YBeperte ce, Ye 06neknoto Bu (ocobeHo
pbKaBuTe) Npunensa NibTHO U HE ce
3axBalla B NpofykTa.

¢ [pu ynotpeba Ha NpoayKTa HoceTe
3alnTa 3a o4nTe 1 3alnTHN pbKaBuLN.

OnacHOCT OT NpUTUCKaHe Ha
npbcTuTe!
L4 |_|pl/l psA3aHeTo BHUMaBaliTe 3a MecTa Ha
NPUTUCKaHe.

MoHTaXx

MoHTuparnTe NpoayKTa, KakTto € nokasaHo
Ha ¢ur. B.

Ynotpe6a (cdur. C)

¢ 1anon3Bante NOABMXHUS HanNpasns-
BaLl orpaHunynTen (3), 3a ga ukcnpate
Bawarta nammHaTHa gbcka nog bron ot
90°.

e [o-gbnruTe AbCKW NOANNPaNTE Ha
JocTaBeHaTa ornopa 3a Abcku (4).

e OTCTpaHeTe HanpassBaLLns orpaHun-
yuTen ot ocHoBsata (1) 1 npu Heo6xo-
OVMOCT oTpexxeTe Baluata namuHaTtHa
ObcKa, No n3bop nog Npon3BoNeH
BB, N0 Ob/KMHA Uy nog chopmata
Ha ,L“-0bpa3zeH cpes.

YkasaHus 3a oTCTpaHsAABaHe
KaTo oTnagbK

® I3xBbpreTe NpoaykKTa u onako-

BbYHUTE MaTepnanun B CbOTBET-
%ﬂ CTBME C AeNCTBaLUNTE MECTHU

pasnopenbuv. CbxpaHssaiiTte
OMakoBbYHUTE MaTepuany (kato Hanp.
HaMIOHOBW MIMKOBE) Ha MSICTO, HEAOC-
TbMNHO 3a Aeua. JonbnHuTenHa nHdopma-
Lisi OTHOCHO U3XBBLPJISIHETO Ha M3Ne3nns
OT ynoTpeba NpoayKT Le NonyynTe ot
Bawwata o6LpmHCKa nnm rpagcka ynpasa.
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M3xBbpeTe NpogykTa n onakoBkaTa ¢
rpwxa 3a okosnHarta cpepa.

/), KombT 3a peuunknupaHe cnyxu sa

E’;) 0603Ha4YaBaHe Ha pasfnyHu
YY  marepuanu 3a BpbLLAHETO UM B

UMKba 3a NOBTOPHO M3MNON3BaHe
(peumknupaHe). KogbT ce cbCcTon OT
CVMBOJ1 3a peuuKMpaHe 3a Lukbna 3a
NMOBTOPHO U3MNON3BaHe N HoMep, 0603Ha-
YaBall, MaTepuana.

YKa3aHus 3a rapaHuusaTa n
npoueca Ha cepBU3HO 06-
cny>xBaHe

MpopyKTHT € Npon3BeaeH C ronsamo
cTapaHue 1 nop NocTossHEH KOHTPOI.
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
npenocTaBa HA YacTHU Kp&l7|HI/I KNNEeHTN
TpW roanHn rapaHuma 3a To3n NpoaykKT

OT JaTaTa Ha 3aKyrnyBaHe (rapaHuMoHeH
CPOK) B CbOTBETCTBUE CbC CNEAHUTE
pasnopenbu. MapaHumaTa BaXkm camo

3a pedekTn Ha MmaTepuana n abpuyHmn
nedekTn. MapaHumsTa He ce pasnpocTupa
BbPXY YaCTUN, KOUTO Ca MOANIOXKEHN Ha
HOPMaIHO U3HOCBaHe 1 3aToBa TPsA6Ba
Oa 6bpar pasrmexxgaHu Kato JIECHO M3-
HOCBaLLM ce YacTu (Hanpumep 6atepun),
KakTo 1 BbpXY YyrnavBu YacTu, KaTto Hanp.
NpPeBKJIloYBaTENUN UM YacTu, M3PaboTeHN
OT CTBKJI0.

MpeTeHUMn No Ta3m rapaHums ca U3Ko-
YeHW, aKo NMPOJYKTHT € 6un N3Non3eaH
HenpasWJIHO NN HenpaBoOMEpPHO, N He

B PamMKUTe Ha NpefBuAEHOTO NpeaHas-
Ha4YyeHne nnn npegsnaeHns obxBaT Ha
ynoTtpe6a nnm He ca cnaseHun ykasaHusTa
B PbKOBOACTBOTO 32 06CNy>XBaHe, OCBEH
aKO KpalHUAT KJIMEHT Aa JoKaxe, ye

ca Hanvue gedekTn Ha matepuana unm
rpewku npu obpaboTkaTa, KOUTO He ce
OCHOBAaBaT Ha HsKOe OT ropecrnomMeHaTnTe
obcTosTeNncTBA.



MpeTeHUMn No Tasm rapaHums moraT ga
6baaT NpeasiBeHN caMo B paMKuTe Ha ra-
PaHLUMOHHUA CPOK Chnef npeacTaBsHe Ha
opurnHanHaTa kacosa 6enexxka. 3aTtosa
MOns, 3anas3eTe opurMHanHarTa Kkacosa
benexka.

AKO umare onnakBaHusi, Monsi, obageTte
Ce Ha ropeLlara nuHUs 3a 06Cny>KBaHe,
noco4eHa no-goJsy, Um ce CBbPXETE C
Hac no umenn.

BawumTe 3akoHOBM Npasa, No-cneunanHo
rapaHUMOHHN NCKOBE CPELLy CbOTBETHUS
npopasay, He ca orpaHnyeHy oT Tasun
rapaHups.

MapaHuusa

YBarkaemu KNneHTn, 3a To3n ypeq nosny-
YaBaTe 3 rofMHM rapaHums oT gararta Ha
nokynkara. B cnyyain Ha HeCbOTBETCTBUE
Ha npogykTa ¢ fjorosopa 3a npogaxba
Bue umate 3akoHHO nNpaBo fa npens-
BUTE peknaMauus npeg npogasada Ha
npoayKTa Npu yCrnoBusiTa U B CPOKOBETE,
onpegeneHn B rmasa TpeTa, pasgen Il n lll
1 rnaBa YeTBbpTa OT 3aKkoHa 3a npe-
[ocTaBsiHe Ha UnpoBO ChAbpXXaHNEe 1
umcpoBmM ycnyrm 1 3a npofaxxba Ha CTOKU
(Brgcuyncy .

BawwTte npasa, npousTnyaLLy ot nocoye-
HUTEe pasnopendu, He ce orpaHnyaBsar ot
HallaTa no-gony npeacraBeHa Tbproscka
rapaHuusi, He ca CBbp3aHu C pasxoam

3a noTpebuTennTe N HE3aBNCKMO OT Hes
npogaBaYybT Ha NPOoAYKTa OTroBaps 3a
mncara Ha CbOTBETCTBUE Ha NoTpebu-
Tenckara CToka ¢ fjorosopa 3a npogaxoba
cbrnacHo 3MNUCLYMC.

FapaHUWOHHU ycnoBus

FapaHUMOHHUAT CPOK € 3 roAnHn oT Aa-
TaTta Ha nonyyaBaHe Ha cTokarta. NaseTe
[o6pe opurMHanHaTta Kacosa 6enexka.
To3n JOKYMEHT € HEOBXOAMM KaTo [oKa-
3aTeNicTBO 3a Nokynkarta. AKO B pamMKuTe
Ha TPV FrOAVHMN OT AaTaTta Ha 3aKynyBaHe
Ha TO3U NPOAYKT ce NosiBu AedekT Ha
mMartepvana unm Npou3BOACTBEH AedeKT,
NPOAYKTHLT Lie 6bae 6e3nnaTHO PEMOHTU-
paH uUny 3aMeHeH.

lapaHumaTa npegnonara B paMkuTe Ha
TpurognwHnA rapaHuMoHeH CpoK aa ce
npeacTassAT AedeKTHUAT ypen, Kaco-
BaTa 6enexka (kacosuaT O60H), KakTo 1
BCUYKN OPYrn OOKYMEHTW, yCTaHOBABaLLM
HanM4neTo Ha gedekT 1 NMCMEeHO Ja ce
06SICHU B KakBO Ce CbCTon AeeKTbT

N Kora € Bb3HUKHaI. AKO AedeKTbT e
NOKPWT OT Hawlara rapaHuus, Bue we
nony4ymTe o6paTHO PEMOHTMPAHNS U
HOB NpoAyKT. B cnyyain Ha 3amsaHa Ha
nedeKTHa CToKa MbpBOHAYasHUTe rapaH-
LIMOHEH CPOK 1 rapaHLMOHHN yCnoBus

ce 3anassart. B cnyyaii Ha peMoHT Ha
JedeKTHa CToKa, CPOKbLT Ha PEMOHTA ce
nprnbassa KbM rapaHUMOHHWSA CPOK. 3a
€BEeHTYya/IHO HaNnn4H1nTe N yCctTaHOBEHN
nospenu 1 gedeKTun oLle nNpu nokynka-
Ta TpsibBa fa ce CbobLLUM BegHara cnepg
pasonakoBaHeTo. EBeHTyanHWTe pemMoHTn
cnen nstn4aHe Ha rapaHuMoHHNA CPOK ca
cpeLly 3annaliaHe.

PeMOHTLT nnu 3amsHaTa Ha npofykTa He
nopakgaTt HoBa rapaHuusi.

O6xBaT Ha rapaHuusTa

YpeObT e Npon3BeaeH rpuXKIMBo cropes
CTPOrnTe N3NCKBaHNS 3a Ka4ecTBO U [0~
6POCHBECTHO M3NUTaH Npean AOCTaBKa.
MapaHuuaTa BaXu 3a gedekTn Ha maTe-
pviana unm Npon3BOACTBEHN AedeKTH.
MapaHuusTa He 06xBaLLa KOHCYMaTuBuTe,
KaKTO U 4YacTuTe Ha NPOAYKTa, KOUTO MoA-
niexaT Ha HopMasHo M3HOCBaHe, mopaau
KOeTo MoraT fa 6baar pasrnexmgaHi Kato
6bP30 N3HOCBALLM Ce YacTy (Hanpumep
hunTPU MM NPUCTaBKK) UK NoBpeguTe
Ha YyNnIuBK YacTu (HanpyUMep NPeKbCBa-
4ymn, GaTepun UK Taknea NPOM3BeaeHn ot
CTbKJ10). [AapaHuuaTa oTnaga, ako ypeabT
e NoBpeaeH nopaau HenpaewIHO N3Mon3-
BaHe Unu B pe3ynTaT Ha HeOCbLLEeCTBABa-
He Ha TexHu4ecka noaapbXxka. 3a npa-
BUNHaTa ynoTpe6a Ha npofdyKTa Tpsibea
TOYHO [a ce crasBaT BCUYKU YKasaHus B
YyNbTBaHETO 3a ekcrnoaTtauus.
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MpegHa3HayeHve 1 4encTens, KOUTO

He ce npenopbyBaT OT YMbTBaHeTo 3a

ekcnnoarayms uim 3a KouTto To npegy-

npexaasa, Tpsbsa 3a4b/KUTENHO Aa ce
n3bsarear. MpogyKTsT e npefHasHaveH
camo 3a 4acTHa, a He 3a npodecunoHanHa
ynotpeba. Npun 3noynotpeba n Henpaswun-

HO TpeTupaHe, ynoTpeba Ha cuna v npu

MHTEPBEHLNN, KOUTO He Ca U3BbpPLLEHN

OT KJIOHa Ha Haluns OTOPU3NPaH cepaua,

rapaHuuaTa oTnaga.

Mpoueaypa Npu rapaHUMOHEH cny4ai

3a fa ce rapaHTupa 6bp3a o6paboTka

Ha Bawwwus cnyyan, cnegpavite cnegHuTe

yKasaHus:

e 3a BCUYKM 3annTBaHNsA NOOroTBETE
kacoBaTa 6enexka 1 naeHTUrKaLnoH-
Hust Homep (IAN 488554 _2501) kato
[0Ka3aTefiCTBO 3a Mokyrnkara.

¢ BsemeTe apTuKynHus Homep ot dab-
pu4yHaTa Tabenka.

¢ [1pu Bb3HUKBaHE Ha PyHKLIMOHAMHM
unn gpyrn negexkTn Nbpeo ce CBbp-
XXeTe no TenedoHa N Ypes UMeN ¢
ponynoco4eHust cepsuseH otaen. Cnen
TOBA LLie NONy4UTE JOMBHUTENHA UH-
hopmauumsa 3a ypexaaHeTo Ha Bawara
peknamavus.

e Crnep cbrnacyBaHe C Halns CepBu3
MOXeTe fa nanpatute gedekTHIs
NPOAYKT Ha nocoyeHns Bu agpec Ha
cepBu3a 6esnnartHo 3a Bac, kaTto npu-
NoXxuTe Kacosara 6efiexxka (Kacosusi
6GOH) 1 MOCOYUTE MMCMEHO B KAKBO C€E
CbCTOU AehEKTHLT 1 KOra € Bb3HVK-
Han. 3a ga ce nsberHat npobnemm ¢
NPUEMaHETO 1 AOMbIHUTENHN Pas3xoau,
3ab/DKUTENHO M3MNON3BanTe camo aj-
peca, koiTo Bu e noco4yeH. Ocurypete
n3npallaHeTo fia He € KaTo eKCrnpeceH
TOBap UK KaTo Apyr creuvaneH Tosap.
M3nparteTe ypena 3aeHO C BCUYKM
NPUHaANEXXHOCTUN, AOCTaBEHW Npu
MoKyrnkara, 1 ocurypete AocTaTb4HO
CcUrypHa TpaHCcrnopTHa OrnakoBKa.
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PemOHTeH cepBu3 / U3BbHrapaHUYMOHHO
o6cny)xBaHe

PeMOHTM U3BBH rapaHumsaTa MOXeTe aa
Bb3JIOXKUNTE Ha KJIOHA Ha Hallinsa cepBn3
cpeLly 3annawiaHe. Toin ¢ yooBoncTeme
we Bv Hanpasu npegsapuTenHa Kanky-
nauus. Moxxem ga o6paboTsame camo
ypenu, KoMTo ca [oCTaTbYyHO OnakoBaHu
n n3npareHn ¢ nnaTteHn TpaHCNoOpPTHU
pasxoau.

BHumaHwme: 3npatete Bawusa ypen Ha
K/OHa Ha HalLUsi CEPBU3 NOYUCTEH U C
yKasaHue 3a gedekra.

Ypenute, NnpeaMeT Ha U3BBbHrapaHUMoHO
o6cny>XBaHe, U3npaTeHn ¢ HennaTeHn
TPaHCMOPTHU Pasxoay — C HasloXeH nna-
TEX, KaTo EKCNPECeH nnu apyr cneuna-
JIeH TOBap — He ce npuemar.

Hue we n3sbpLunm 6e3nnaTHo N3XBbPIIS-
HeTO Ha manpareHuTe oT Bac gedekTHu
ypeou.

CepBuU3HO o6CnyXBaHe

Bbnrapus

Ten.: 00800 111 4920

E-menin: deltasport@lidl.bg

IAN 488554 _2501

BHocuten

Mons, o6bpHETE BHUMaHWe, Ye cnea-
BaLWUAT aApec He € agpec Ha cepBm3a.
[MbpBO Ce CBbPXXETE C rOPENOCOYEHNS
CEPBU3EH LIEHTBP.

OENTA-CIMNOPT XAHOENTCKOHTOP
TMBX

Bparekamn 6

22397 Xambypr

lepmaHus

* Kato pmaundecko nvue — notpebuTen,
He3aBMCKMO OT HacTosLaTa TbproBcka
rapaHuus, Bue ce nonssare oT npasaTa
Ha 3aKoHOBaTa rapaHuus, npegocTaBeHa
oT 3akoHa 3a npefocTassaHe Ha umgpo-
BO CbAbp>XaHue n umgpoBn ycnyru n 3a
npopax6ata Ha ctokm /3MNUCLYMC/.



Mo-cneunanHo Bue nmate npaso npu
HEeCbOTBETCTBME Ha cToKaTa Aa 6bae
N3BBLPLLEH PEMOHT UK 3amMsiHa no Baww
1360p, OCBEH aKo TOBA € HEBBL3MOXHO
U1 € CBBbP3aHO C HENPOMOPLMOHASTHO
ronemu pasxogu 3a npogasada. Bue
mmare npaso Ha NPONOpPLMOHANHO Hama-
NsiBaHe Ha LeHaTa uin Ha pasBasisiHe Ha
JoroBopa npu Hanm4yme Ha ycroBusita Ha
un. 33, an. 3 ot 3MNUCLYTIC. Ycnosusata
1 CPOKOBETE Ha 3aKOHOBaTa rapaHLuus ca
pernameHTUpaHu B rnasa Tpeta, pasgen Il
n Il n B raea yetBbpTa Ha 3MNLCLLYTIC.

O6pa6oTBaHe Ha rapaHUMOHHA NpPeTeH-
uusa

3a fa cTe curypHu, Ye peknamaumata Bu

we 6bae obpaboTeHa 6bP30, cnefBalite

VNHCTPYKLMNTE MO-[ony:

e 3a BCsKakBy 3anvMTBaHNsA NOQroTBANTe
kacoBus 60H 1 HOMepa Ha apTuKyna
(Hanp. IAN 123456_7890) kaTo gokaga-
TENICTBO 3a NOKymnkara.

e HomepbT Ha apTuKyna Moxe ga 6bae
OTKPUT Ha (pbupmeHaTa Tabenka Ha
NpoayKTta, MoXe Ja e rpaBvpaH Bbpxy
nNpoayKTa, Aa € Ha 3arnaBHaTa cTpa-
Huua Ha BaweTto pbkoBoacTBo (gony
BNISIBO) UM Ha CTMKepa Ha rbpba unm ot
JonHata cTpaHa Ha npogykTa.

¢ [1pn Bb3HUKBaHE Ha PYHKLMOHANHN
Hen3npaBHOCTY UKW Opyrv NoBpeau,
MbPBO CE CBBbPXKETE C NOCOYEHSA
no-gony cepsBu3eH oTaen no tenedo-
Ha unn nsnonseavte opmara H1 3a
KOHTaKT, KOSITO MOXe fia HamepuTe B
pasnen Cepsua Ha parkside-diy.com.

e Crnep ToBa MOXE Aa uanpartute npogy-
KTa, Npu3HaT 3a NOBPEQEH, Ha npe-
pocTtaBeHus By agpec Ha cepBu3a, 6e3
pa3xoam 3a MnolLleHcka Takca 3a Bac,
KaTo NPUIoXNTe A0Ka3aTencTso 3a
MOKyrkKa (kacoB 6OH) 1 MOCO4UTE KakBa
€ noBpefara v Kora € Bb3HuKHana.

. MoxeTe pga
pasrnegarte un
naTernuTe Tesu
1 MHOrO Apyru
pbKoBoOACTBa
Ha parkside-diy.
com. CkaHupa-
HeTo Ha QR
Kopa oTBexxaa
PDF ONLINE  J:ls=0ateg:te
parkside-diy.com parkside-diy.
com. N36epeTte
cTpaHaTta cu un
noTbpceTe PHLKOBOACTBOTO 3a 06CNYX-
BaHe, KaTo nanonssarte opmara 3a
TbpceHe. BbBepgete Homepa Ha
aptukyna (Hanp. IAN 123456_7890), 3a
Aa nony4mTe fOCTbN A0 PHLKOBOACTBO-
TO 3a 06cny>KBaHe Ha Bawums npoaykT.

IAN: 488554_2501

O6cny>xBaHe Ha knneHTn B Bbnra-
pus
TenedoH: 008001184980
®dopma 3a KOHTaKT Ha parkside-diy.com
Cepanuwe: fepmaHus
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Herzlichen Glickwunsch!
Mit lhrem Kauf haben Sie sich flir einen
hochwertigen Artikel entschieden. Ma-
chen Sie sich vor der ersten Verwendung
mit dem Artikel vertraut.
Lesen Sie hierzu aufmerksam
die nachfolgende Gebrauchs-
anweisung.
Benutzen Sie den Artikel nur wie
beschrieben und fur die angegebenen
Einsatzbereiche. Bewahren Sie diese
Gebrauchsanweisung gut auf. Handigen
Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des
Artikels an Dritte ebenfalls mit aus.

Lieferumfang (Abb. A)

1 x Laminatschneider, zerlegt (1-3)
1 x Brettstltze (4)

1 x Montagematerial (5-6)

1 x Gebrauchsanweisung

Technische Daten

MaBe: ca. 58 x 20,3 x14cm BxH x T)

Kapazitat:
Laminatstarke: max. 8 mm
Laminatbreite: max. 210 mm

Anleitung beachten

07/2025
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Herstellungsdatum (Monat/Jahr):

BestimmungsgemaéBe
Verwendung

Dieser Artikel ist zum Schneiden von
handelstblichen Laminatbrettern mit einer
max. Stérke von 8 mm flir den privaten
Gebrauch entwickelt. Der Artikel ist nicht
fiir den gewerblichen Einsatz geeignet.

Sicherheitshinweise

A Lebensgefahr!

¢ Lassen Sie Kinder niemals
unbeaufsichtigt mit dem
Verpackungsmaterial.
Es besteht Erstickungsgefahr.

A Verletzungsgefahr fiir Kinder!
e Kinder durfen den Artikel nicht
verwenden!

Kinder durfen nicht mit dem

Artikel spielen. Weisen Sie Kinder
insbesondere darauf hin, dass der
Artikel kein Spielzeug ist.

Beachten Sie den natirlichen Spieltrieb
und die Experimentierfreudigkeit von
Kindern. Verhindern Sie Situationen
und Verhaltensweisen, die nicht fir den
Artikel vorgesehen sind.

Der Artikel muss bei Nichtgebrauch
unzugénglich fur Kinder gelagert
werden.

A Verletzungsgefahr!

¢ Es diirfen keine Modifikationen am
Artikel vorgenommen werden!

Prifen Sie den Artikel vor jedem
Gebrauch auf Beschadigungen oder
Abnutzungen. Der Artikel darf nur in
einwandfreiem Zustand verwendet
werden!

Bedienen Sie den Artikel ausschlieBlich
am Handgriff und halten Sie lhre Finger
unbedingt aus dem Schneidbereich
heraus.

Bedienen Sie den Artikel ausschlieBlich
allein.



¢ Lassen Sie die Klinge bei
Nichtbenutzung geschlossen. Offnen
Sie die Klinge nur vollstdndig und bis
zum Anschlag nach hinten.

e Scharfen Sie unter keinen Umsténden
die Klinge.

¢ Schneiden Sie nur ein Laminatbrett zur
Zeit.

¢ VVerwenden Sie den Artikel nur zu
seinem vorgesehenen Zweck.

¢ Achten Sie darauf, dass |hre Kleidung
(insbesondere Armel) eng anliegt und
sich nicht im Artikel verfangt.

¢ Tragen Sie bei Verwendung des
Artikels stets einen Augenschutz und
Schutzhandschuhe.

Gefahr von Quetschungen
der Finger!
e Achten Sie beim Schneiden auf
Quetschstellen.

Montage

Montieren Sie den Artikel wie in Abb. B
gezeigt.

Verwendung (Abb. C)

¢ Nutzen Sie den variablen
Flhrungsanschlag (3), um lhr
Laminatbrett im 90°-Winkel zu fixieren.

e Stlitzen Sie ein langeres Brett mit der
mitgelieferten Brettstitze (4) ab.

¢ Entfernen Sie den Fihrungsanschlag
von der Basis (1) und schneiden Sie Ihr
Laminatbrett nach Bedarf, wahlweise in
einem frei gewahlten Winkel, l&ngsseits
oder im ,,L“-Schnitt.

Lagerung, Reinigung

Lagern Sie den Artikel bei Nichtbenutzung
immer trocken und sauber bei Raum-
temperatur. Nur mit einem trockenen
Reinigungstuch sauber wischen.
WICHTIG! Nie mit scharfen
Reinigungsmitteln reinigen.

Hinweise zur Entsorgung

' Entsorgen Sie den Artikel und die

% A Verpackungsmaterialien entspre-

chend den aktuellen 6rtlichen

Vorschriften. Bewahren Sie
Verpackungsmaterialien (wie z. B. Folien-
beutel) fUr Kinder unerreichbar auf.
Weitere Informationen zur Entsorgung
des ausgedienten Artikels erhalten Sie bei
Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.
Entsorgen Sie den Artikel und die Verpa-
ckung umweltschonend.

/. Der Recycling-Code dient der

E’;) Kennzeichnung verschiedener
YY  Materialien zur Rickflhrung in den

Wiederverwertungskreislauf (Recycling).
Der Code besteht aus einem Recyc-
lingsymbol flr den Verwertungskreislauf
und einer Nummer, die das Material
kennzeichnet.

Hinweise zur Garantie und
Serviceabwicklung

Der Artikel wurde mit groBer Sorgfalt

und unter standiger Kontrolle produziert.
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
raumt privaten Endkunden auf diesen
Artikel drei Jahre Garantie ab Kaufdatum
(Garantiefrist) nach MaBgabe der folgen-
den Bestimmungen ein. Die Garantie gilt
nur fr Material- und Verarbeitungsfehler.
Die Garantie erstreckt sich nicht auf Teile,
die der normalen Abnutzung unterliegen
und deshalb als VerschleiBteile anzuse-
hen sind (z. B. Batterien) sowie nicht auf
zerbrechliche Teile wie Schalter oder Teile,
die aus Glas gefertigt sind.
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Ansprliche aus dieser Garantie sind aus-
geschlossen, wenn der Artikel unsachge-
maB oder missbrauchlich oder nicht im
Rahmen der vorgesehenen Bestimmung
oder des vorgesehenen Nutzungsum-
fangs verwendet wurde oder Vorgaben in
der Anleitung/Anweisung nicht beachtet
wurden, es sei denn, der Endkunde weist
nach, dass ein Material- oder Verarbei-
tungsfehler vorliegt, der nicht auf einem
der vorgenannten Umsténde beruht.
Anspriche aus der Garantie kénnen nur
innerhalb der Garantiefrist unter Vorlage
des Originalkassenbelegs geltend ge-
macht werden.

Bitte bewahren Sie deshalb den Original-
kassenbeleg auf.

Die Garantiefrist wird durch etwaige
Reparaturen aufgrund der Garantie,
gesetzlicher Gewahrleistung oder Kulanz

nicht verlangert. Dies gilt auch fir ersetzte

und reparierte Teile.

Bitte wenden Sie sich bei Beanstan-
dungen zunéchst an die untenstehende
Service-Hotline oder setzen Sie sich per
E-Mail mit uns in Verbindung. Liegt ein
Garantiefall vor, wird der Artikel von uns
— nach unserer Wahl — fiir Sie kosten-
los repariert, ersetzt oder der Kaufpreis

erstattet. Weitere Rechte aus der Garantie

bestehen nicht.

Ihre gesetzlichen Rechte, insbesondere
Gewabhrleistungsanspriche gegeniiber

dem jeweiligen Verk&ufer, werden durch
diese Garantie nicht eingeschrénki.

Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres An-
liegens zu gewahrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:
e Bitte halten Sie fir alle Anfragen den
Kassenbon und die Artikelnummer
(z. B. IAN 123456_7890) als Nachweis
fur den Kauf bereit.
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¢ Die Artikelnummer entnehmen Sie

bitte dem Typenschild am Artikel, einer
Gravur am Artikel, dem Titelblatt lhrer
Anleitung (unten links) oder dem Aufkle-
ber auf der Riick- oder Unterseite des
Artikels.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige
Méngel auftreten, kontaktieren Sie
zunéchst die nachfolgend benannte
Serviceabteilung telefonisch oder nut-
zen Sie unser Kontaktformular, das Sie
auf parkside-diy.com in der Kategorie
Service finden.

Einen als defekt erfassten Artikel
kénnen Sie dann unter Beifligung

des Kaufbelegs (Kassenbon) und der
Angabe, worin der Mangel besteht und
wann er aufgetreten ist, fur Sie portofrei
an die Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift
Ubersenden.

. Auf parkside-
diy.com kénnen
Sie diese und
viele weitere
Handbucher
einsehen und
herunterladen.
Mit diesem

QR-Code
PDF ONLINE [REEREIRE
parkside-diy.com direkt auf

parkside-diy.
com. Wahlen
Sie Ihr Land aus, und suchen Sie Uber
die Suchmaske nach den Anleitungen.
Mittels Eingabe der Artikelnummer
(z. B. IAN 123456_7890) gelangen Sie
zur Anleitung fur Ihren Artikel.




Servicekontakt
IAN: 488554 _2501

Kundenservice Deutschland
Telefon: 08008855300

Service Osterreich
Telefon: 0800447750

@ Service Schweiz
Telefon: 0800563601

Kontaktformular auf parkside-diy.com
Sitz: Deutschland
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